
 

IV. Translation: (max. 16 points)                                         points 
Translate the following sentences into English:                   (8 points each) 

Musíme se vyvarovat přetížení informacemi a zajistit, aby zaměstnanci nevynášeli citlivé 
informace, pokud nemají naše povolení tak učinit. Stejně tak neuveřejňujeme na intranetu 
fotografie, které by mohl někdo z venku použít k jinému účelu. 
 
We have to avoid information overload and make sure that staff do not leak/give away 

sensitive information, unless they have our permission to do so. Neither do we put 

photos on the intranet which might be used by an outsider for some other purpose. 

Existují dvě hlavní oblasti, kde jsou podniky obzvláště zranitelné. V prvním případě selžou 
informační systémy, které byly nedostatečně chráněny, v druhém lidský faktor. Důsledkem 
může být ztráta cenných souborů dat. 
 
There are two main/critical areas, where businesses are particularly vulnerable. In the 

first case it is information systems which may fail because of not being protected 

properly, in the second it is the human factor. As a consequence valuable files of data 

may go missing.  

 

 


